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Plinv the Younger writes to a friend about the murder, by his slaves, of the slave
owner Largius Macedo (who was arrogant and cruel) while he was being bathed.

Pline le Jeune écrit 2 un ami au sujet du meurtre de Largius Macedo (maitre
arrogant et cruel), assassiné par ses propres esclaves pendant qu’on le lavait.

Rem atrocem Largius Macedo, vir praetorius, a servis suis passus est,
superbus alioqui dominus et saevus. Lavabatur in villa Formiana. Repente
eum servi circumsistunt: alius fauces invadit, alius 0s verberat, alius pectus
et ventrem contundit, et, cum exanimem putarent, abiciunt in fervéns
pavimentum, ut experirentur an viveret. Ille, sive quia non senti€bat, sive
quia s€ non sentire simulabat, immobilis et extentus, fidem peractae mortis
implévit. Tum démum quasi aestl soliitus effertur. Excipiunt servi
fideliores; concubinae cum ululati et clamore concurrunt. Ita et vocibus
excitatus et recreatus loct frigore, sublatis oculis agitatoque corpore, vivere
s€ (et iam tutum erat) confit€tur. Diffugiunt servi, qudorum magna pars

comprehensa est, céteri requiruntur.

Pliny Epistulae 3.14 (adapted/adapté)



To help you

horrid, repulsive
of praetorian status
to suffer

in general
at or near Formiae

to surround

the throat

the mouth

the chest

the stomach, belly
to crush, bruise
lifeless

to throw down
burning, hot

to test

if, whether

to live, be alive
either ... or
because

to pretend, fake

literally: “he fulfilled the

belief of the death
accomplished”

the heat
to bring to an end

atrox (atrocis)
praetorius
patior, pati, passus

sum (3) [deponent/déponent]

alioqut

Formianus, -a, -um

repente = subito

circumsisto, -ere (3)

Sfauces, -ium (f. pl.)

0s, oris (n)

pectus, pectoris (n)

venter, ventris (m)

contundo, -ere (3)

exanimis, -is, -e

abicio, -ere (3)

fervens (ferventis)

experior, -iri,
expertus sum (4)
[deponent/déponent]

an

vivo, -ere (3)

sive ... sive

quia

simulo, -are (1)

fidem peractae mortis
implévit

demum = tandem

aestus, -is (m)

solvo, -ere, solvi,
solitum (3)

Pour vous aider

affreux, repoussant
de rang prétorien
souffrir

en général
a ou prés de Formiae

entourer

la gorge

la bouche

la poitrine

le ventre, I’estomac
meurtrir, écraser

sans vie

jeter a terre ou par terre
brilant, chaud

mettre a I’épreuve

si (interrogatif)
vivre, étre vivant
ou ... ou

parce que
simuler, feindre

littéralement: “il a accompli la
croyance de la mort achevée”

la chaleur
mettre fin a

effero, efferre (irreg.) = ex-fero, ex-ferre

the concubine
wailing, shrieking
to run together

resuscitated, revived

the place

the cold, coldness

to lift up [here = to open]

safe
to confess, admit,
acknowledge

to flee, run away

(in different directions)

to arrest, catch
to search for

concubina
ululatus, -iis (m)
concurro, -ere (3)

recreatus

locus, -1 (m)

fitgus, frigoris (n)

tollo, -ere, sustulr,
sublatum (irreg.)

tiitus, -a, -um

confiteor, -éri,
confessus sum (2)
[deponent/déponent]

diffugio, -ere (3)

comprehendo, -ere (3)
requiro, -ere (3)

la concubine

des cris plaintifs ou déchirants
se grouper en courant, courir

ensemble
ressuscité
I’endroit, le licu
le froid, la froidure
¢lever [ici = ouvrir]

sauf, sans danger
avouer, reconnaitre

s’enfuir, se disperser

arréter, prendre
chercher, rechercher



